g2 PART ONE: TEXT AND CONTEXT

Hasan, Ruqaiya (1980) Language in the Study of Literature. Report on Working
Conference on Language in Education, Sydney University Extension Programme and
Department of Linguistics. Sydney: University of Sydney.

Hasan, Ruqaiya (1981) ‘What’s going on?: A dynamic view of context’. In J. E. Copeland
and P. Davis (eds) The Seventh LACUS Forum. Columbia: Hornbeam Press.

Hasan, Ruqaiya (ed.) (1984a) Discourse on Discourse. Report on Macquarie Discourse
Analysis Workshop. Wollongong: Applied Linguistics Association of Australia.

Hasan, Ruqaiya (1984b) ‘The structure of the nursery tale: an essay in text typology’.
In L. Coveri (ed.) Linguistica Testuale. Rome: Bulzoni.

Hasan, Ruqaiya (1985a) ‘The structure of a text’. Chapter § in M. A. K. Halliday and
R. Hasan Language, Text and Context. Victoria: Deakin University Press (1985);
Oxford: Oxford University Press (1989).

Hasan, Ruqaiya (1985b) ‘The identity of a text’. Chapter 6 in M. A. K. Halliday and
R. Hasan Language, Text and Context. Victoria: Deakin University Press (1985);
Oxford: Oxford University Press (1989).

Hasan, Ruqaiya (1985c) Linguistics, Language and Verbal Art. Victoria: Deakin Uni-
versity Press.

Kress, G. (1982) Learning to Write. London: Routledge and Kegan Paul.

Labov, W. (1972) ‘The transformation of experience in narrative syntax’. Language
in the Inner City: Studies in Black English Vernacular. Philadelphia: University of
Pennsylvania Press.

Longacre, R. E. (1974) ‘Narrative versus other discourse genre’. In R. M. Brend
(ed.) Advances in Tagmemics. Amsterdam: North-Holland.

Longacre, R. E. (1977) ‘A taxonomic deep and surface structure analysis’. In T. van
Dijk and J. S. Petofi (eds) Grammars and Descriptions. Berlin: de Gruyter.

Mandler, J. M. and Johnson, N. S. (1977) ‘Remembrance of things parsed’. Cognitive
Psychology, 9, 111-151.

Michaelis, A. (1983) When is a Story Not a Story: A Study of the TV News Item.
Unpublished BA (Hons) thesis. Sydney: Macquarie University.

O’Toole, M. and Butt, D. G. (1984) ‘The analysis of a short story’. In Ruqaiya Hasan
(ed.) Discourse on Discourse. Report on Macquarie Discourse Analysis Workshop.
Wollongong: Applied Linguistics Association of Australia.

Rumelhart, O. E. (1975) ‘Notes on a schema for stories’. In Representation and
Understanding: Studies in Cognitive Science. New York: Academic Press.

Sinclair, J. McH. and Coulthard, M. (1975) Towards an Analysis of Discourse: The
English Used by Teacher and Pupils. London: Oxford University Press.

Vygotsky, L. S. (1971) The Psychology of Art. Cambridge, Mass.: MIT Press.

Nursery tales taken from:

Awdry, Rev. W. (1951) Troublesome Engines. The Railway Series No. 5, London: Kaye
and Ward.

Gibb, E. (n.d.) Sammy Meets Father Christmas. Sammy the Shunter No. 6, Shepperton,
Middlesex: Ian Allan. 8

Hope-Moncrieff, A. R. (n.d.) The Young Hopeful. In Romance and Legends of Chivalry.
London: Gresham Publishing Co.

Jacobs, J. (1967) English Fairy Tales. New York: Dover Publications (an unaltered
republication of the grd edition by G. B. Putnam’s Sons and David Nutt, 1898).

Milne, A. A. (1926) Winnie-the-Pook. London: Methuen.

Opie, 1. and Opie, P. (1940) The Puffin Book of Nursery Rhymes. Harmondsworth:
Penguin.

Part Two: Tools

4 The grammarian’s dream: lexis as most delicate
grammar!

1. The lexicogrammatical stratum

It was over two decades ago that Halliday remarked: ‘The grammarian’s
dream is ... to turn the whole of linguistic form into grammar, hoping to
show thatlexis can be defined as “most delicate grammar”’’ (Halliday 1961,
267). This paper briefly explores the reality of that dream by examining two
questions: (1) is the project feasible? and (2) what would be the implica-
tions of ‘turning the whole of linguistic form into grammar’? This formula-
tion, by implication, rejects the views that (a) lexis is not form, and (b) that
its relation to semantics IS unique.

. Drawing upon Halliday (1977), I shall make the following assump-
tions:

(1) Language consists of three strata: semantics, lexicogrammar and pho-
nology.

(2) These strata are related by ‘realization’: meanings are coded as word-
ings, wordings are coded as sound patterns.

*(8) Each stratum is describable as a network of options; the description is

therefore paradigmatic, with environments for options also being de-
fined paradigmatically.

(4) The semantic stratum is organized into four metafunctional compo-
nents: experiential, logical, interpersonal and textual.

(5) Each metafunction specifies a particular (set of) option network(s) as
its output at the lexicogrammatical stratum.

(6) Each act of choice ~ the selection of each option - contributes to the
formation of a structure.

(7) A unified structure in its totality is the output of selections from four
distinct (sets of) lexicogrammatical networks, specified by the four
metafunctions.

(8) ‘It is the function of the lexico-grammatical stratum to map these
structures one on to another so as to form a single integrated structure
that represents [the output of (R. H.)] all [meta-functional (R. H))]
components simultaneously’ (Halliday 1977).






